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izhaja vsaki torek in soboto. Ako
pade na ta dneva praznik, dan
poprej.

l lredništvo
se nahaja v „Narodni Tiskami",
ulica Vetturini St. 9, kamor je
naslavljati pisma.

flafranklrana piNma
se ne sprejemajo, enako se ne
uvažujejo pisma brez podpisa.

ttokopifti
dopisuv se ne vrafajo.

K* ^M ^^ HI HA HH J H ^^ ^^m

•ttortca"
stane na leto 1Ü K, i* pol let»
5 K, za čctrt leta 250.

Upravntttro
se nahaja v „Narodni Tiskarai** "
ulica Vetturini it. 9.

se plrtuje od čveterostopne petit
vrste po 14 vtn., za vefkratni
fiat is primeren popust.

PoHameKne i t e v i l k e
stanejo 8 vin. in se prodajajo v
raznih goriikih trafikah.

St. 10. V Gorici, v soboto dne 4. februvarja 1911. Leto XIII.

Dva narodna skandala*
ii.

Ko je „Soča" lani objavila prvi
strupeni Članek proti zasebni slov.
gimnaziji ter pozvala naprednjake in
napredne občine, n a j n i h č e n e d a
n i t i v i n a r j a za t a z a v o d , stno
ožigosali v članku „Novodobni Herostrat"
to res herostratsko počenjanje Gabršče-
kovega lista. Pisali s m o : „Ono malo-
pridno pero... se je torej zopet oglasilo
in hoče r u š i t i e d i n o s t g o r i š k i h
S l o v e n c e v v trenutku, ko se da slo-
venska gimnazija ustanoviti le z vse-
stranskim uvaževanjem. zlatega gesla :
Viribus unitis!

„Sočin" članek dokazuje, da se
zbira okoli Andreja Gabrščeka še vedno
maloštevilno krdelce zagrizenih in za-
slepljenih strankarjev, ki se ne morejo
povzpeti do s k u p n e g a s t r e m l j e -
n j a p o s k u p n i h n a r o d n i h
c i l j i h .

Te z a s l e pi je n c e b o t r e b a
i z p r e o b r n i t i , a l i p a se bo mo-
rala t a z a l e g a z a t r e t i , ako ho-
čemo priti na n a r o d n e m p o l j u
d o s k u p n e g a s o d e l o v a n j a vseh
nas, dokler n a m p r e t i n a r o d n a
n e v a r n o s t o d d r u g o r o d n i h
s o v ra ž n i k ov" .

Mi smo torej jasno povedali, da
treba te zaslepljence izpreobrniti ali pa
se bo morala ta zalega zatreti; v članku
smo tudi poudarjali, da se zbira okoli
Oabrščeka le maloštevilno krdelce za-
slepljencev, katere bo treba izpreobrniti
ali pa zatreti. Da nisrrso hoteli s temi
besedami zadeti vseh naprednjakov,
marveč le par zagrizencev okoli Gabr

ščeka. jasno dokazuje že naš članek
sam, v katerein smo povedali. da so v
ožjem kuratoriju slov. zasebne gimna-
zije „klerikalci" poleg „liberalcev", in da
bodo v širšem kuraturiju župani in
drugi veljaki trgovin in večjih sloven-
ski h občin. torej naprednjaki zraven
klerikalcev.

In kaj je naredila „Soča" iz naših
besedij? Prvič se je z lag a I a, da je
naš članek „Novodobni H&rostrat" pri-
šel iz kuratorija slov. gimnazije; drugič
je i z p u s t i I a v svojem citatu naše
besede: Te zaslepljence bo treba izpre-
obrniti; tretjič je r a z t e g n i l a našo
grajo, ki smo jo izrekli proti malošte-
vilnemu krdelcu okoli Gabrščeka, na
vse naprednjake, češ, da smo imenovali
vse naprednjake z a l e g o , k i s e b o
m o r a l a z a t r e t i .

Torej je h u j s k a l a „SoČa" na-
prednjake z l a ž j o in z a v i j a n j e m
naših besedij. Nje strupeni članek se je
glasil: Kako odgovarjajo iz kuratorija
zasebne slovenske gimnazije.

, Ali pa se bo morala ta zalega za-
treti"... „öorica" imenuje v Članku „No-
vodobni l ierostrat" naprednjake zalego,
katera se bo morala zatreti. Tako pišejo
klerikalni možje iz kuratarija zasebne
slov. gimnazije po „Gorici". To je
skrajna i m p e r t i n e n c a ! Poleg te
impertinence pa potem čisto mirno za-
htevajo, da naj naprednjaki dobro pod-
pirajo njihovo početje, da bi poročali:
„zalega" je darovala toliko in toliko za
zasebno slov. gimnazijo. Naprednjaki,
zapomnite si t o : N e s r a m n i k l e r i -
k a l c i i m e n u j e j o V a s z a I e g o, k i
s e b o m o r a l a z a t r e t i . Tako pi-
sarijo po „(jorici" r a z n i c. k r.
u s l u ž b e n c i . Skrajno i n f a m n o !

Naprednjaki, dajle klerikalcem na to
p o d l o s t odgovor, kakoršnega zaslu-
žijo: n i t i v i n a r j a v k l e r i k a l n e
n a m e n e 1"

Z vsemi temi h u j s k a r i j a m i
in I a ž m i so razdirači okoli „Soče"
p ö g b r e l i , ker so bili goriški Slo-
venci prepričani. da pridemo ob se
danjih razmerah do slovenske srednje
sole v Gorici le potom zasebne sloven-
ske gimnazije. Zato so se oglašali s
prispevki posamezniki in slovenske
občine in sicer „klerikalne" in „na-
predne"; prostore za novi zavod je po-
nudilo društvo „.šolski Dom" in požrtvo-
valni slovenski profesorji so bili pri-
pravljeni sprejeti pouk eventualno tudi
brezplačno. Tako je bilo lani vse pri-
pravljeno za otvoritev zasebne sloven-
ske gimnazije. Ker pa vlada ni marala
ne slovenske ne italijanske zasebne
gimnazije, je ugriznila v kislo jabolko
ter ustanovila na goriški državni gimna-
ziji slovenske in italijanske paralelke.
Tega bi ne bila prav gotovo storila,
ako bi ne bili Slovenci in Lahi že
vsega pripravili za otvoritev zasebnih
gimnazij. I n t e p r i p r a v e j e Gahr-
ščekova „ S o č a " s svojim herostrat-
skim počenjanjem o v i r a l a in s tern
zagrešila najnovejši narodni Skandal.

*
Škandali kakoršna sta gori opisana,

menda v bodočnosti niso več mogoči.
A. G a b r š Č e k j e v p o l i t i k i malone
že H o g o s p o d a r i l in n a g o s p o -
d a r s k e m p o l j u m u d e r e na vseh
koncih in krajih v o d a v g r l o . Ko
i / . g i n e t a n e s r e č n i č l o v e k s po-
zorišča. z m r z n e t u d i n j e g o v a „S o-
č a " in ž njo izginejo tudi prepiri in

sovraštvo. Potem se goriški Slovenci ne
bomo več prepirali in preganjali zarad
„liberalizma" in „klerikalizma"* marveč
stremili bomo v bratskem sporazumu
po skupnih narodnih in narodovih ciljih
po starem geslu: z a v e r o , d o r n . ce-
s a r j a . Kar smo bili pred razkolom,
bomo zopet: goriSki Slovenci, č v r s t a
in m o č n a v e j a vsesiovenske Ijudske
stranke, ki si je zapisala na svojo za-
stavo: vsestranski napredek — na krSčan-
ski, narodni in stanovsko - zadružni
podlagi — v nasprotju z napredkom
naprednjakov, katerih „napredek" je na*
z a d o v a n j e v vsakem oziru. Na go-
spodarskem polju pričajo to vedno mno-
žeči se polomi denarnih in drugih libe-
ralnih zavodov.

Kupčijska pogodba
med fivsfrijo in Srbijo

in draginja mesa.
Dandanes toži ves svet v Avstriji

o neznosni draginji, ki je nastala v teku
zadnjih par let. Posebno tožijo konsu-
menti o veliki draginji jestvin v obče,
posebej pa še o draginji mesa. Produ-
cent!, t. j . živinorejci in posestniki, ne
morejo sicer temu ugovarjati, vendarpa
trdijo. da je draginja mesa opravičena
z ozirom na druge razmere, na davke
in doklade. katerih ne morejo že itak
več prenašati.

Hudo nasprotstvo je vsled tega na-
stalo med konsumenti in producenti, in
nevarno je danes zagovarjati zahteve
jedne ali druge stranke.

„Skoljka" in „Spake".
„Š k o I j k a* je najnovejša drama

v treh dejanjih. katero je napisal zdrav-
nik dr. K r a i g h e r . Ne pravim zastonj
zdravnik, kajti vidi se iz dela sarnega
avtorjev poklic. Toliko medicinskih, sek-
sualnih in drugih vprašanj nam še ni
prineslo nobeno delo vslovenskem slov-
stvu. Ali je to u m e t n o s t i v korist, to
je seveda drugo vprašanje. Ker sem že
pri tem, nadaljujmo. Nekatere scene se
čitajo kot navadne razprave, ki so sicer
umestne na medicinski fakulteti, a ne
vein, če jih je treba rešetati na odru.
Marsikaj je v življenju, česar ne nosi-
mo na glavni trg, a vendar eksistira.
Zdi se iz te drame, kot bi se to m o-
r a l o povedati, a v resnici to ni po-
trebno. Pri nas in sploh v evropski lite-
raturi je nekaku mnenje, da ne more
biti nobenega umetniškcja dela brez
Ijubezni. Nekje sem čital izjavo nekega
japonskega literata, ki pravi, da mu je
neumljivo, kako more evropski umetnik
govoriti vedno le o erotiki in zopet o
erotiki. Prav, pa to naj bi še bilo. Ago-
tove seksualne intimnosti vlačiti na oder,
da se galerija pri njih „zabava", to ne
gre. Sicer pravijo gospodje umetniki, da
se Ijudstvo povzdiguje, čisti itd., a jaz
dvomim na tem. Instinkti ljudski so že
tako precej divji, čemu jih še dražiti in
razburjati brez potrebe.

Tedaj očiščuje se Ijudska grobost
in pchotnost, kakorse sliši. Tako se tudi
ljudje te drame „očiščujejo", ampak vsi
nn 7nanpm ^nrlitpvpm rat onfn \i (\i\-

vek-u in pol" : človek se opere v blatu
življenja. Meni se zdi to čiščenje precej
nerodno. Z blatom menda se ni še nikdo
očistil, navadno le z vodo. Sicer se čuti
junakinja Pepina, ki je prelomila zakon
z moževim bratom, potem „čisto" in to
tudi potrdi z besedami, a dvomim, da
je res v življenju normalna ženska, ki
se bo po tej poti res povzdignila na
višjo stopinjo morale. Poleg tega ravno
te scene spominjajo zelo močno na Su-
dermannovo dramo „Es lebe das Leben",
kjer govori Beatrice približno isto. a s
precej drugimi premisami in drugimi vi-
diki v prihodnjost. Tudi scena, kjer se
govori o hribih in o zračnih višavah,
kjer ni meglä in morečih soparov, se
mi vidi tako nekako Ibsenska. V drami
„ko se mrtvi prebudimo" govorita Ku-
bek in Irena skoro iste beseele, kakor
jih čitamo v „Školjki". — 0 vsebini
skoro ni mogoče govoriti, kjer je dosti
ni. Pepina je žena trgovea Tonina. Nje-
gov brat Maks pride tja na počitnice in
v prepovedani Ijubezni se „pereta" za
bodoče, višje življenje. Pepina je že kot
mlado dekle imela razmerje z advoka-
torn Lubinom, kateri pa pride vendar še
v njeno hišo. Najboljša njena prijateljica
je Olga, ki ji je pomagala nekdaj od-
straniti sad prepovedanega razmerja. V
trgu stanuje tudi zdravnik Podboj, ka-
teremu neka dekla prii'ese nezakonskega
otroka celo v kavarno k taroku. Ta mož
je v začetku še precej simpaličen, a na-
zadnje se izve, da je tudi te imel že
razmerje s Pepino. Tedaj približn i tako
kot v Sodomi in üomori, kjer Gospod
ni mogel najti pravičnika! — Tehnika
firatnei io 5o rlrvl/ai rlnhra \7co et* urJi v

eni sobi, takoj dejanje za dejanjem. a v
izrazih gospod avtor ni izbirčen. Če
pride drama res taka na oder, kakor to
želi n. pr. Cankar. (Zvon 1911, St. 1.)
mislim. da bo žaljeno uho in sree mar-
sikatere žene že z besedo samo brez
ozira na vsebino. Dialog vtretjem de-
janju je pa naravnost dolgočasen. Ena
oseba govori po o <i strani in druge
tačas — menda kimajo ali kaj. To pač
ni dramatičen dialog, to je dialog po-
učevanja. — V celoti: igra je pogrešena
deloma po obliki, po vsebini in notra-
njosti pa je absolutno ne moremo pri-
poročati. Sunt certi denique fines —
ampak da bi začeli sedaj vlačiti na dan
zastarelo šaro prvotnega skrajnega na-
turalizma, ali da bi bila drama nekaka
katedra za razna znanstvena vprašanja,
za to sitio niistim pač — premoderni.

„ S p a k e " . Satire in drugo itd. naj
bi se te spake imenovale. Satire je v
v eh teh črticah tako malo, da je ta na-
slov čisto pogrešen. Humorja pogrešamo
istotako razun pri edni, dveh. Ko sem
vzel knjigo v roko in videl novo ime
med slovenskimi literati — dr. V a l e n -
t in Kor tin — sem skoro mislil, da
bo res nekaj na teh straneh, a žalibog
sem se motil. Računil sem tako le:
mož je dosedaj molčal kot oficijelni li-
terat; kar je napisal prej, je skrbno va-
roval in pilii in sedaj pošiija v svet
z r e l o knjigo, ki je kaj uredna in nam
lahko zamaši velik vrzel letošnje lite-
rarne praznote. Toda človek se lahko
moti in tudi jaz sem se pri teh „Spa-
kah".' Čital sem knjigo pozorno od za-
četka do konca in videl, da ni v celi
t/niifvi cl/rir/i nil'' vr l̂onru cnliHnor»a sin-

spod avtor je svoj čas objavljal te črtice
kot podlistke: takrat ko je bil on mlajši,
so morda bile v nekakem razmerju do
njega, a da da sedaj kot zrel mož po-
n a ti s n i t i te otročarije, to se mi pa
ne vidi umestno ne zanj ne za sloven-
sko slovstvo. Kolikor vein, je gospod
pisatelj po poklicu šolnik; neumljivo mi
je tedaj, kako more dati tiskati tisto
študentovsko bedarijo: „V koga sem se
zaljubil ?", posebno pa tisto, kar stoji
na str. 5 3 ! ! Naravnost neslano! Nekaj
teh ČTtic sploh ne spada v to knjigo
med „satiro in humor" n. pr. „Grobar
Jakež" in 2. del „Mojega letovanja".
Prva je preresna, druga pa je za „Pla-
ninski Vestnik". Precej dobrega humorja
ima „Budoar naše Minke", a zato je pa
kakih Šest. sedem drugih tako vsakda-
nje plehkih, da je groza. Take stvari so
k večjemu za feljton, a ne za knjigo.
Edini dve nekoliko satirični bi bili:
„Parobola" in pa „Snujem novo dru-
štvo", kjer ošvrka parkrat naše politične
in družabne razmere. Tu je polje za
satiro, pa ne stvari kot „Moj Rjavček*,
ali „Ženin Mirko" itd. Kaj nas briga v
slovenski satiri historija o malern psiču,
ki dela na treh nogah isto kot vsi drugi
psi! 0 takih literarnih prot'uktih je res
„difficile satyram n o n senbere". V ce-
loti je knjiga brez vsake litcrarne ured-
nosti in po mojem mnenju bi že bil čas,
da nas tudi pri nas nehajo siepariti eni
„v prozi, drugi v verzih". Literatura nam
bodi vendar že enkrat resna stvar in
ne večno eksperimentiranje z umetno-
stjo in občinstvom. Te vrste blaga pa
ne moremo pri najboljši volji in naj-
usl/ü nrvJrnKi nrinswnHatt A K
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ker se namerava razširiti cementne
tvornice.

Težko oblofceni vozovi pa so cesto
tako razorili, da je podobna razoranej
njivi. Četudi se jo prav pridno posiplje,
je ni mogoče vzdržati v dobrem stanu.
Uboga živina veliko trpi po "tej sedaj
zelo prašni cesti. Dognalo sti je, da bi
se morala cesta tlakovati, ako bi se jo
hotelo temeljito popraviti, kar bi pa
provzrotilo prevelikih stroSkov.

Zato se je na imenovanem shodu
sklenilo, da se ima takoj graditi želez-
nica iz Čedada do Podbonosca, ker se
bode imenitno rentirala. Zastopniki
občin so z vnemo zahtevali, naj bi se
železnica podaljšala do državne meje.
Povdarjala se je zveza s Kobaridom in
Sv. Lucijo.

Podbonosec (ital. Pulfero) je pri-
jazna vas ob vznožju Matajura ob le
vem bregu Nadiže, 5 in pol km od-
daljen od državne meje; ima poštno
zvezo s Kobaridom. Tukaj je središče
gornjenadižkega prebivalstva.

Z gradbo železnice se prične še
v t e koč e in I e t u.

Tako pridejo naši bratje v Benečiji
prcj do Železnične zveze, kakor mi od
težko pričakovane proge Sv. Lucija-
Kobarid. Naj bi se tudi naše želje čim-
prejeurtsničile! Prizadeti činitelji, trkajte
dokler se vam ne odpre!

Tetnnica. — Prihodnjo nedeljo po
blagoslovu bo predaval v društvenisobi
naSega društva g. dr. L a v r e n č i č,
sodnik v Komnu.

S CerliSJanskega. — lzid Ijudskega
štetja v cerkljanskem županstvu po
sianju 31, dec. 1910 je sledeči: Ljudi
6062 r. kat. vere. občevalni jezik vseh
slovenski; his" je 1075.

Stanje goveje živine 3675 g!av.
Goveja živina je vsled slabega krmskega
pridelka zadnjih let padla. Pričakovati
pa je. če bode krmski pridelek v bo-
doče ugoden ko v preteklem letu, da se
število goveje živine v par letih ne le
spopolni, temveč pomnoži. kakor kaže
ob popisu naraščaj za izrejo.

Anhovo. V nedeljo dne 29. jan.
po blagoslovu je imel naš deželni po
slanec g. Miha Z e g a shod v Anhovem,
pri katerem nas je podtičil o kme-
tijskih inpolitičnih zadevah. Udeležencev
je bilo mnogo. Najprej nam je dal po-
duk v sadjarstvu. katerega smo zelo
potrebni, potem v vinoreji in živinoreji.
končno pa o potrebi cest. poti in pit-
nih voda ter o politiki. Potem nas je
č. g. kaplan iz Kanala svaril pred so-
cialno demokraskim gibanjejii. Obema
gospodotna se iskreno zahvaljujemo.
Bog daj, da bi nas večkrat v temoziru
obiskala. O b č i n a r j i .

Srpenica — (iospod urednik!
Prosim blagovolite sprejeti sledečo iz-
javo v Vaš cenjeni list.

V nedeijo. 22. t. m. je bila na
Srpenici blagoslovljena žična naprava
za dovaženje lesa iz naše planine Bo-
žice. To priliko smo porabili, da snio
naredili malo slavnost. Oospod kurat
je v cerkvi razložil pomen blagoslova.
Takoj po sv. maši smo se podali na
kraj, kjer se pričenja žična naprava. Po
končanem blagoslovu sem se jaz v par
besedah zahvalil in pozdravil g. pod
jetnika. ki je bil osebno navzoč. (iospod
podjetnik je trd Nemec iz gurenje Ko
roške. Ta moj nemški pogovor je pa
nekega Žagarja tako zbodel, da me v
„Soči" zmerja z nemškutarjem, ki ga je
vže vse sito itd. Jaz bi se za to, kar
o meni pišeio „Žagarske cajtenge" niti
ne zmenil. Toda ta teden sem bil vsled
tega pamfleta v nekem javnem lokalu
v Gorici na nečuven način nahruljen
od dveh slov. „intiligentov". Zato seni
prisiljen da zadcvo javno pojasnim.

G. delovodja Ivan Trebše in de-
lavci so me naprosili, naj ob priliki
blagoslovljenja v njih imenu pozdravim
in se zahvalini gosp. podjetniku.V svojem
nagovoru sern izrazil veselje, da se je
ravno pri nas izvršila naprava, ki je

„Veseli nas — sem rekel — ker
je to napravo financiral niož, ki si svoj
kruh služl, kakor mi s težkim deiom.
On in njegova naprava pa sta nam
tudi v spodbudo, ker vidimo, da si tudi
priprost delav<:c s pridnim delom in
varčnostjo zamore pridobiti ugled in
premoženje. Zahvalil sem se konečno g.
podjetniku posebno še za to, ker je v
delo vzel samo domačine. Na koncu
smo g. podjetniku zaklicali trikrat naš
„Živijo."

To je toraj ona strašna nemšku-
tarija, ki se mi očita. Pripomnim še, da
je bila naprava lepa okrašena sslov. tro-
bojnico, da je bil voz, ki se je nepo-
sredno pred blagoslovom pripeljal iz
planine. ozaljšan s trakovi in zastavo
v slovenskih barvah. Jaz mislim toraj,
da smo Serpeničani dovolj jasno po-
kazali, kaj da smo.

Samo oni „Žagar", ki je to v pra-
vem ali pa prenešjnern pomenu besede,
more videti v tern nemškutarijo.

Tri velika podjetja so zadnje leta
nastala na Bovškem, v Čez-Soči, na Žagi
in na Serpenici.

Pa glej! Povsod imajo najboljši
kos kruha tujci — samo na Serpenici
so od našega vrlega delovodjo do zad-
njega moža sami doinačini. Zato po-
zivljam tistega Žagarja, naj sporoči v
žagarske cajtenge v katerem jeziku po-
zdravljajo na Žagi svojega „miljonarja",
naj povc, koliko koristi od tistega pod-
jetja imajo domačini, naj piše, čemu je
prišla cela truma regnicolov z ženami
in otroci na Žago in koliko jih je oni
brihtni „Žagar" naučil slovensko. To bi
bolj zanimalo. kakor pa obrekovati
poštene može po zakotnih listili.

Sedaj pa še besedo tistemu duk-
torju in učitelju iz gunške kavarne in
njeni stranki!

Ce ima nas GaberšČek na svoji
betegi napise v treh jezikih itd.. zato je
še vtdno najboljsi Slovenec; če se n.
pr. dr. Tavčar pred nemškimi porotniki
v Ccloveu hvali, da je b<! 10 let zvezan
z Nemci proti svojim rodnim bratom
-— zato je v vaših očeh se vseono prvi
Slovenec; če n. pr. dr. Oražen v sre-
dišču Slovenije svojo pivovarno proda
Nemcem — je kljub temu Se lahko sta-
rosta Sokolov, če razni advokatje in
take vrste inteligenca obračajo svoj
plašč kakor sapa potegne — zato se
jim vseeno ne sine nič očitati!

Samo če eden nas. ki s svojimi
krvavo prisluženimi groši vso to na-
predno gospodo redirno. da na naše
stro^ke v domovirri dela razpor in so-
vraštvo — med tern, ko se mi po tujih
krajih ubijamo — samo pravim če nas
eden kmet all delavec enkrat hoče nii-
sliti s svojo glavo, enkrat nekaj storiti,
kar se mu zdi edino koristno in pa-
inetno, takrat pa te vrste „intiligenca"
po njem ! V javnih lokalih te zmerjajo
kakor pouličnjaki! Jaz pa vam in vam
podobnim kličem: Vi s svojo narod-
nosljo s svojim upitjem niste in ne
boste nikogar rešili. Vi ste s svojim
hujskanjem škodovali Slovencem več
kakor jim more škodovati najhujši so-
vražnik. Zato pa kličem vsem svojim
treznim rojakom : storite, kar storim jaz
podpisani: od takih ljudi proč! Proč od
take stranke! F r a n c e L o g a r.

Iz Zalošo pri Dornbergu (V p r a-
š a n j e c. kr. d o r n b e r S k e ni u o r o ž-
n i š k e m u p o v el j st v u.) — Podpi-
sani vprašamo c. kr. orožniško povelj-
stvo v Dornbergu, mu je li znan slučaj,
k' se je dogodil pri nas v prvi polovici
minulega meseca, ko so nekateri udrli v
neko hiSo in se je hišni gospodar mo-
ral braniti z nožem v roki, da jih je
pregnal ? Ako to ve, vprašamo: Kaj misli
ukrenili, da se to počenjanje spravi na
svetlo in da se dožene resni^a?

N e k a t e r i Z a l o š č a n i .
lz Temnloe. — (T e m u i š k e v o-

l itve.) -• „Soča" št. 12 od dne 28.
jan. 1911 se veseli, da je bil napred-
njak izvoljen za župana. Resnici na
Ijubo bodi pribito, da novi g. župan Iv.

pred volitvijo v občinski zastop, da se
o d t e g n e liberalni stranki, kar bo go
tovo tudi držal. Zato ga je „Slovenska
Ljudska Stranka" izvolila odbornikom.
Ravno tako ga je naša stranka, ki je
bila v večini, izvolila za župana. Lepar
liberalcev je pomagalo.

Poiilični pregled
Cesar v Badimpeitl.

Cesar se je podal včeraj popoludne
v Budimpešto.

' Delegaclje.

V odseku za zunanje zadeve je
v torek govoril tudi dr. ŠusterŠič. Rekel
je, da prijateljsko razmerje med našo
državo in ltaüjo ni kdo ve kako prisrčno,
ne toliko zaradi iredentizma, marveč
zaradi ljudskih aspiracij severne Italije.
Močni moramo biti, rekel je, da bi ne
nastal kak izbruh. Kot Slovan je dr.
Šusteršič nasproten zvezi z Italijo in
Nemčijo; kajti Slovani se na severu
bojujejo proti Nemcem, na Jugu pa
proti Italijanom.

Italijansko vseučiliško vprašanje,
ki se ga večkrat spravlja v zvezo z na-
Šim razmtrjem do Italije, je popolnoma
irelevantno, ker ne bi nikakor udušilo
aspiracij prebivalcev severne Italije. Mi
nimamo nikakega vzroka. da bi se
strašili: edino sredstvo je. da smo
močni.

Govorili so potem še drugi dele-
gatje. Po repliki ministra za zunanje
zadeve grofa Aehrenthala je odsek
vsprejel proračun zunanjega ministerstva.

Resolucija soc. dem. Soukupa. naj
se opusti poslaništvo pri Vatikanu se
je odklonila z vsemi glasovi razun dveh.
Pri tej priliki je grof Aehrenthal izjavil,
da je la resolucija nesprejemljiva. ker
h o č e Nj. V e l i č a n s t v o c e s a r k o t
z v e s t i s i n C e r k v e b i t i z a s t o -
p a n pr i S v e t e m O č e t u , sprejetje
take resolucije bi pomenjalo r a z i a -
I j e n j e č u s t e v v e l i k e v e č i n e
a v s t r i j s k e g a p r e b i v a l s t v a .

V plenarni seji avstrijske delega-
cije. ki se je pričela v sredo ob 3 po-
poludne je bil izvoljen podpredsednikom
vitez Kozlowski.

Velevažna seja „Slovenskega kluba".
Načelnik dr. Šusteršič sklicuje

„Slovenski klub" na torek 7. t. m., ob
10. in pol uri dopoldan. V vabilih se
izrecno povdarja, da je seja velevažna
in tedaj potrebna polnoštevilna uueležba
članov. — V tej seji bode padla odlo-
čitev o taktiki v zadevi laške pravne
fakuitete. Vsa parlamentarna javnost
napeto pričakuje odločitve „Slovenskega
kluba". Ugibanja raznih listov o odlo-
čitvi, ki ima pasti, so brezpredmetna.
ker se doslej ni še izjavil noben član
„Slovenskega kluba" na eno ali drugo
stran. A odločitev mora pasti v torek,
kajti proračunski odsek je sklican za
ta dan zvečer.

Vojnl odsek avstr. delegacije.
Včeraj se je bavil vojni odsek av-

strijske delegacije o vojnem proračunu,
oziroma o proračunu vojne mornarice.
Govorili so razni govorniki. Sklenilo se
je konečno, naj se najprej vrši generalna
debata o proračunu vojnega minister-
stva. kateri naj sledi takoj posebna de-
bata o mornarici in potem o pioračunu
za vojsko.

Vlada In uradniške zahteve
V včerajšnji seji pododseka držav-

nih uslužbencev je izjavil minister grof
Wickenburg, da tudi sedanja vlada v
svoje veliko obžalovanje ne more pri-
trditi predlogu poslancev Prohazke in
Stölzla. Vlada priznava, da draginja
močno vpliva na življenjski položaj
uradnikoir in njih družin in prizna brez
druzega potrebo, da se pomaga s pre-
drugačbo sedanjega načina napredova-
nja. Vendar ne bi bilo ue v interesu
uradnikov. ne ljudstva, da bi se na
novo uredilo materijalni položaj urad-
nikov, brez iiovih disciplinarnih pred-

Dasi je vlada naklonjena zahtevam
uradništva, vendar sedanji položaj dr-
žavnih financ ne dopušča, da bi se jih
obtežilo v smislu predloga posl. Pro-
hazke. Minister je priporočal. naj odsek
pospeši posvetovanje o vladni predlogi.

Gröl J a se prlpravija
Vlada je vpoklicaia vse častnike

ki bivajo v inozemstvu na dopustu(Vk
velikim vajam v Tesafiji. Nc-ofcila je
tudi 500 konj na Ogrskem, ki se imajo
doposlati do marca. Sicer pa je ODoro-
žitev armade že popolna.

Domače in razne vesfi.
Smrtoa kosa. V noči od to ka na

sredo je ob 2. uri umrl v Gorici viši
po§tn: upravitelj v pokoju g. Matija
Šorli, rodom iz Tolmina. N. p. v m.!

Poroka. — V Inomostu se je po
ročila dna 1. t. m. g.čna Mici Hafner,
hčerka pok. ravnatelja tukajšnjega žen-
skega učiteljišča, z g. Adolfom Messner,
c. kr. profesorjem na drž. reaiki v Dorn-
birnu na Predarelskem.

Iaštalaclja novega triaikega ikofa.
„Nasa Sloga" je doznala iz popolnoma
zanesljivega vira, da se bode vršila in-
štalacija tržaškega Skofa prevzvišenega
g. dr. Andreja Karlin dne 19. marca. na
praznik sv. Jožefa. Ta svečani čin bode
izvršil prejšnji tržaški škof dr. Nagl s
pomočjo Nj. Prevzv. goriškega knezo-
nadškofa dr. Sedej a in ljubljanskega
knezo-škofa dr. Jeglič a.

SJovesna otvoritev deželne blaz-
nice. — Kakor smo poizvedeli na pri-
stojnem mestu, se bode izvršila slo-
vesna otvoritev deželne blaznice v Go-
rici dne 15. t. m. Poleg drugih dosto-
janstvenikov se bodeta udeležila te slo-
vesnosti tudi naš prevzv. knezonadškof
dr. Sedej, ki bode pri ti priliki blago-
slovil oratorij. in pa tržaški namestnik
princ Hohenlohe. Po slovesni otvoritvi
bode skozi štiri dni prosto vsakemu,
ogledati si to velikansko in res prepo-
trebno deželno napravo.

„Soča' in deželna blaznica Ka-
kor se ne more odvaditi uzmovič uzmo-
vanju. žganjepivec žganjepitju. ravno-
tako se ne snore odreči lažnjivka lažt
in posebno pa taka lažnjivka kakoršna
je „Soča", ki je, kakor je znano, vzela
patent na laž. V zadnji svoji številki
zakadila se je v svojem uvodniku zopet
v deželno blaznico ter nagromadila v
njem skoro toliko laži. kolikor besed.
Da damo priliko svojim čitateljem. pre-
pričati se, kako debelo zna „Soča" la-
gati, naj navedemo na tem mestu to-le
iz omenjenega članka. U;.e naslov članka
sam na sebi. ki se glasi: „V novi de-
želni norišnici vse laško !", je grda laž.
„Soča" piše med drugim tudi:

„Oglejmo si najprvo zunanjo uredbo.
Pri prvem pogledu na ta zavod moraš
misliti. da stoji kje sredi Toskane. Vsi
napisi so izključno laški, zaman iščeš
kak slovenski napis. Nikjer sledu o kaki
ravnopravnosti; vse laško skozi in skozi
po vseh paviljonih."

Kakor smo že zgoraj omenili, bode
po slovesni otvoritvi vsakomur skozi
štiri dni dovoljeno, da si ogleda notra-
njo uredbo deželne blaznice in pri tem
tudi dotične napise. Takrat se bode
lahko vsak prepričal. da so vsi napisi
v deželni blaznici dvojezični in da jili
je „Soča" v svojem uvodniku nesramno
nafarbala.

Mogoče je, da spoznajo sčasoma
zdravniki tudi lažnjivost za duševno
bolezen in da se tudi v naši deželni
blaznici priredi kak poseben oddelek za
lažnjivce in lažnjivke. Če se to zgodi,
potem bodo „SoČini" pisači zavzemali
v tem oddelku prav gotovo prvo mesto.

Ail Je ..Slovenska Čitalnlca v Go-
rloi" res že premloola ? Ta vest bi se
dala posneti iz zadnje „Soče". Ona pi-
se, da je „Slov. bralno in podporno
društvo" najstarejše slov. društvo v
Gorici. To je pa res le pod pogojem, da
Citalnice ni več. Če pa t i talnicaie živi,
_ _ A 2 i_ j _ii_ _i J.^.xi..«



* S. L S. je vedno zagovarjala in sago«
varja še dnndanes vse, kar je v prilog na-
Semu večinoma poljedelskemu ijudstvu.in
se veseli, ako specava tö ljudstvo svojs
prideike po pošteni ceni. Tudidandanes
stoji stranka povsem na strani našega
tjudstva; vendar pa mislimo, da bi
vlada lahko vspesnejše varovaia kmet
ske koristi nego jih varuje sedaj s tern,
da je povsem zaprla naše meje za uvoz
živine, in bi poleg tega tudi varovaia
konsumente pred neznosno dragin]o.

To se zdi na prvi hip neverjetno,
in vendar je tako. No Francoskem n.
pr. so tudi državne meje zaprte za uvoz
žlvine iz inozemstva; toda le dotlej,
dokler je to v prilog domačim živino-
rejcem. Ko se to razmerje predrugači,
tedaj se tudi odprejo meje uvozu
živine.

Ako so siabe letine za krmo, tedaj
si misli vlada, naj bodo meje zaprte,
kajti Živinorejec mora itak svojo živino
— vsaj deloma ~ odprodati. To pa
izkoriščajo prekupci in cena živini bi
zelo upadla, ako bi se v tern času do-
volil prost uvoz živine v državo.

Ko se pa vrnejo zopet normalne
letine za krmo in je v deželi pomanj-
kanje živine, tedaj odpre vlada za dva
ali tri mesece meje, da si zamorejo ži-
vinorejci nakupiti po ceni iivine iz ino-
zemstva in zopet popolniti normalno
množino govede. Res je, da med tern
casom pade cena zivini; a to ne boli
posestnika, ki ne more itak v takih ča-
sih ničesar prodati. Pač si pa opomore
s tern, da si napolni zopet pocenihlev,
ki se je bil vsled slabe letine izpraz-
nil. Seveda mora modra vlada v pra-
vem času, namreč ko sklepa pogodbe z
drugimi državami, na ta siučaj misliti
in si pustiti odprta vratca, s kozi katera
je mogoče v takih časih spučati živino
čez državne meje. '

AH bi neprišle take vladneodredbe
tudi našim posestnikom in konsumen-
tom v prilog, posebno v zadnjih letih ?

Predzadnja tri leta smo imeli ve-
liko pomanjkanje krrrie, in živinorejec
je bil primoran prodati vso ali vsaj en
del svoje Živine. Tedaj je bilo prav, da
je bila meja zaprta. Toda zadnja košnja
je bila preobilna, zdi se, da so hoteii
travniki in planine povrniti kmetu, kar
so mu prejšna tri leta odrekli; a kaj
koristi to posestniku? Hlevi so prazni,
in sena ni mogoče oddati! Draginja za
živino je pa taka, da kmet ne more do
nje priti.

Ne bi bilo-li umestno, da bi bila
vlada koncem lanskega leta odprla
meje živini, da bi se bil živinorejec po
ceni napolnil svoj hlev? Res, pa bi bili
tudi mesarji izkoriščali to priliko in da
bi bila cena živ :ii za nekaj časa u-
padla, torej kaj bi to škodovalo posest-
niku, ko nima tako in tako ničesar
prodati ?

Namesto tega kaj vidimo pri nas?
Vsled velikega krika in pritiskaod strani
konsumentov je dovolila vlada uvoz

argentinskega mesa, ki pa jedva zado-
stuje, da zamaši kričačem usta za par
dni. Cena mesu raste vkljub temu
uvozu, in ilvlnorejec ima mnogo piče
nad hlevom, a v hlevu nič žlvine.

Dne 24. m. ni. je stopila v veljavo
tudi kupčijska pogodba med Srbijo in
našo državo, od katere so mnogi pri-
čakovali zboljšanje draginskih razmer.
A komu bo koristila ta pogodba taka,
kakoršna je bila sklenjena? — Nekate-
rim mesarjem in prekupovalcem, a naši
hlevi ostanejo prazni, in konsumenti
bodo plačevali meso skoraj poisticeni,
kakor do sedaj.

Po tej pogodbi ne sme živa živina
čez mejo, marveč le zaklana, in meso
se sme uvazati le v 23 avsrijska in 23
ogerska konsumna središča.

Živina se sme po pogodbi klati le
v obmejnih klavnicah, ki so pod stro-
gim zdravniskim nadzorstvom. Ravna-
telj belgradske glavne tozadevne klav-
nice, g. Ljubomir Srečkovič, se jen izra-
zil glede izvoza tako-le: „Pogodba med
Avstrijo in Srbijo najde dovolj goveje
živine in prešičev za izvoz. Posebno pa
se je prešičjeveja v zadnjem času zelo
dvignila radi prepovedi izvažanja tur-
šice iz Srbije, katero so porabili v pri-
log prešičjereje, ki omogoči velik» izvoz
prešičev v Avstrijo. Izvoz goveje živine
za Avstrijo bo pa piškav, ker se bolj
izplača izvažati govedo v ltalijoin Švico
nego v Avstrijo, kajti izvoznina v Ita-
Hjo pobere le 20, v Avstrijo pa 40 cen-
težmov."

Tu vidimo torej, "da se srbska Ži-
vina izvaža v Švico; mi hodimo pa v
Švico nakupovati Živino za pleme za
drag denar, in vendar smo mi sosedje
Srbije. Švica pa je od nje zelo od-
daljena.

To niso zdrave razmere, in stalno
je, da se imamo zahvaliti zanje v prvi
vrsti MadŽarom, ki zapovedujejo to in
önstran Litave.

Za izvoz naših vin.
V petek, dne 23. grudna se je

vršiSa v tržaškem trgovinskem museju
pod predsedstvom g. Demetrija, pred-
sednika trgovske zbornice v Trstu, kon-
fercnca meddeželnega odseka za po-
vspeševanje izvažanja naših vin.

Med drugimi so bili navzoči tudi
predsednik istrskega poljedelskegasveta,
Tomasi; deželni kmetijski nadzornikdr.
Portelli kot zastopnik našega deželnega
odbora; prof, v trgovskem museju v
Trstu, Morpurgo; predsednik istrskih
enologov, poslanec Davanzo; trgovinski
konzulent državnih železnic Z. Vrbka ;
ravnatelj na grajščinskih posestvih pri
Pazinu prof. Tram pus; ravnatelj dež.
kmet. sole v Poreču, prof. dr. Cuco-
vich; predsednik „Goriškega kmet. dru-
štva" v Gorici, Ant. Jakončič, itd.

Na dnevnem redu so bile med
drugimi tudi te točke, ki so največje

važnosti: „Izvoz naših vin (poročevalec
g. Davanzo); skladišče za prevažanje
naših vin v Trstu (poročevalec g. Man-
zutto); način, kako postopati, da se za
stalno uvedejo tipična vina za izvoz v
primerni količlni (poroč. prof. dr. Cuco-
vich In prof. Trampus) in način kako
bl bilo na podlagi tega dosečipraktične
rezultate.

Zanimiv je govor g. poslanca An-
dreja Davanzo glede jako važnega vpra-
Sanja o izvozu naših vin.

Iz tega govora, ki mu dodajamo
podatke, dokazujoče. da so razmere v
GoriŠko-Gradiščanski paralelne z raz-
merami v lstri. posnemljemo sledeče:

Govoriti o izvažanju v času, ki je
v njem pridelek avstrijske trtoreje ob-
čutno nazadoval, zveni, Če ne nesmi-
selno in nepremišljeno, gotovo zelo
čudno.

Toda če z očmi preiskovalca raz
motrimo splošne razmere vinorejcev
cele države — bolj kot vinoreje same
— razvidimo, da jeneobhodno potrebno
za nekatere dežele, da se na vsenattne
preučuje, kako bi se zabranila povrni-
tev vinske krize zadnjih let; in' če seta
vrne, se mora ukreniti v letih, ko krize
ni, vse potrebno. da se ublažijo njene
posledice.

Najizdatnejši odpomoček gospo-
darski krizi je zvišanje dohodka ali
vrednosti onih stvari, ki so prizadete
po krizi. Kajti pri vinu na primer raste
vrednost odvisno od zahteve in po-
vžitka. Če preizkušamo avstrijski vinski
pridelek in proučimo vinsko trgovino v
Avstriji, lahko razvidimo, da bomo
imeli v prihodnjih letih, če prizanesejo
trtam vremenske nezgode in bolezni,
obilo pridelka in da ga bo moral pri-
delovalec prodajati še po nižjih cenah,
kot v prejšnjih dobrih vinskih letih.

Proti temu se moramo na vsak
način zavarovati.

NaŠi kraji. posebno pa Istra in
Gonško-Gradiščanska sta si komaj sedaj
odpomogli iz krize, izvirajoče iz pre-
obilice vinsKega pridelka, ko sose cene
tako znižale, da se je plačevalo po 90
v en grad močno vino in so na ta na-
čin v zadnjem desetletju padle cene
vinu do skrajne meje v celi Evropi.

Vemo tudi, da so izkoriščevalci
plačevali grozdje prineseno na trg po
2 v kg in da so ga prebivalci okolu
Rovinja raje zmetali v morje, kot bi ga
prodali po taki ceni. Med tern pa so se
hipotekarni dolgovi v primeri s cenami
vina rapidno višali.

V takih razmerah so postale njive
zapuščene, niso jih več obdelovali in
ljudje se izseljujejo v velikem številu
kljub temu, da so mnogi v današnjem
Času zabili na finačno zagato, ki smo
se v njej nahajali v zadnjih dveh letih,
in upajo, da je ta kriza končana za
vselej.

A v take razmere lahko pridejo v
kratkem druge vinorodne pokrajine Av-
strije, kajti vinogradništvo napreduje

povsod z neznansko naglico. Če ele-
mentarne nezgode ali parasiti ne napa-
dejo trtoreje, pride naš pridelovalec v
težak gospodarski položaj vsled preobi-
lice pridelka.

Použitek vina v Avstriji ne napre-
duje v razmerju s produkcijo. kot v
drugih vinorodnih državah. li> izključno
Interni avstrijski vinski trg mora urav-
nati svoje cene po ponudbi blaga in po
povpraševanju domačega kupca.

Ker pijejo pri nas vino največ v
deželah, kjer se prideluje. in ker razun
direktnega použitka v notranjosti države
ni druge poti, da bi se spravil produkt
v denar, moramo proučevati vinsko
trgovino z drugimi kriterji kot do sedaj.

Če pomislimo, da nam država s
svojim ilavčnim sistemofn in pri svoji
veliki denarni potrebi težko zamore
podpirati trtorejo. s tern da popusti na
davku za destilacijo vina ali na drug
način denarno pomaga, moramo od se-
daj naprej obrniti pozornost na druge
važnejše faktorje moderne vinoreje, ki
so se v Avstriji do sedaj preveč zane-
marjali.

Mislim namreč na izvoz avstrijskih
vin. Ce pregledamo uradne statistike,
vidimo, da je produkcija vina v Avstriji
narastla od leta 1899 od 3,367.792 hek-
tolitrov, do leta 1908 na 8,144.194 hek-
tolitrov, da je torej znašala 10 letna
poprečna produkcija 4,850.000 hekto-
litrov. —

K temu pridelku moramo prišteti
Še skoraj 1 miljon hi vina, ki je prišlo
z Ogrskega. Nasproti temu pa se je
eksportiralo nekaj več kot x/2 milijona
hi, od katerih je šlo le 350.000 hi na
Ogrsko. Torej je oslala nam za po-
vžitek količina 5,491.000 hl vina.

Ker so bile cene nizke, se je vse
vino prodalo doma, ne da bi od tega
imel pridelovalec koristi, ki jih je smel
pričakovati radi bogate trgatve.

(Dalje pride.)

Dopisi.
Iz Kobariškega kota, 2. febr. —

Minole sobote se je vršil v bližnjem
Šenpetru v Benečiji znamenit shod, ka-
terega so se udeležili zastopniki vlade,
železniškega ministerstva, provincijal-
nega odbora društva „Societä Venetaa

in zastopniki obČin.
Razpravljalo se je o nujnosti

gradnje železnice iz Čedada po Nadižki
dolini.

Po starodavnej cesti ob Nadiži,
imenovanej Podbeneški cesti, razvil se
je namreč v zadnjem Času zelo Živahen
promet, odkar so se ustanovile ce-
mentne fabrike v Čedadu in Vidmu. Za
to potreben kamen (lapov) izvažajo v
velikej množini (čez 3000 kvintalov na
dan) iz Nadiške doline. Kamen je tako
izboren, da daje najboljši cement, zato
se pričakuje, da se promet še pomnoži,

CDalJe v prllogi.)

Kako smo kolesarili
po Brdih.

„Zgodovinska" črtica. Piše za pust — č.

(Dalje.)

• ' Ker je bila moja zadnja klobasa
nekaterim všeč, bom še nadalje kloba-
saril. Torej potem, ko sem se sklobasal
iz trnja, smo jo z našimi „čipidami"
udarili proti Ločniku. Nič posebnega se
ni zgodilo kakor le to, da me je noga
„sakrabolsko" bolela od „kroŠte", ka-
tero je dobi'a pri „pidalu". Vsakikrat
ko sem pritisnil, me je ta kiek zabolel,
in vsakikrat ko me je zabolel, sem se
spomnil na „frajlauf" in na trnje, katero
sem pograbil kakor maček klobaso.

Jaz sem sedaj bil zadnji. Ni varno
kolfcsariti v družbi prvi. Eden moiih
prijateljev je bil uže v Ločniku — na
„placu" pred cerkvijo — ko serr- bil jaz
Se spodaj. Ko prilezem počasi ti.di jaz

larijj, v sredi pa moje tri kolege. Vse
je upilo. Posebno se je drla škrbasta
Furlanka nad mojim kolegom in mu ho-
tela izpuliti „botone" s „kamižole" in
kričala: Maladst, no mi jaš vidut! No
le štrada baštanca larga? Voi klama il
polisaj, ki ti mena in ta buža" itd:. (Po
slovensko bi se to reklo: Maladet, ali
me nisi videl? Ali ni cesta dovolj ši-
roka? Grem klicat policaja, da te popelje
v wpržona.) Ko vprašam kaj se je zgodilo,
mi je kolega povedal tako-le: Vozil sem
počasi. Pred menoj je nesla ta Furianka
na ramenu dva kotla vode na upognjeni
palici obešena. Smukniti sem hotel mi-
mo nje. A ta baba neumna je v tre-
notku, ko sem bil tik nje, preložila kotla
na drugo rame in seveda jaz sem se za-
letel v en kotel, poln vode, ki je< padel
na tla in babo zmočil. Zato ta kraval,
— Pobrišimo jo hitro — sem rekel, si-
cer nas babe oslepe! Ko je Furlanka sq
regljala in ji mularija sekundirala, smo
jo že ucedili proti Muši in smo bili za-
dovoljni, da smo jo tako na suhem po-
—*;u 7a nami smo še slišali: „Ki čali

Tinza, duta šoj banjada. Se jaj di fa?"
(Glejte Tinea, vsa sem mokra. Kaj naj
naredim.) „Let šujaši". (Pojte se su-
Šit) — ji je nekdo rekel in se zasmejal.

Lep dan je bil, solnce je grelo ka-
kor spomladi, cesta gladka, ravna, nič
prahu: pravo veselje za kolesarja 1 Vsi
Štirje smo bili izredno veseli ter jo pridno
„rajsali" proti Šlovrencu. Pri šlovrenski
cerkvi je nagel ovinek, ki vodi proti Ko-
privi. Na tern ovinku nas je čakal mali
paglavček držeč v roki vrvico, na koncu
katere je bil privezan še precej velik
pes, katerega je drzno dra^.il proti nam.
„Puci lu, puci lu" se je r^žal. Pes ne
bodi ieu je nakrat potegnil, jo udaril za
nami, mali paglavček pa je uže cvilil
na tleh in se drl: „Mari, mari, il can mi
ja butat par tjara. (Mati, mati, pes me je
vrgel na tla.) Prijatelj skoči s kolesa,
zgrabi kamen in ga vrže ravno v psa.
„Kain, kain" je cvilil pes. Lep prizor:
Paglavcek na tleh, pes cvilil, mati pa je
pritekla na cesto gledat kaj je. O0 puor
me Tonsili, vejn ka di me, ki ti Čoli
šul" (0 ubogi moj Toncili, pridi k meni,

da te vzdignem.) Bn Čas smo gle-
dali in se smejali, potem pa jo naglo
udarili proti Korminu.

A kakor dosedaj ni šlo vse po
sreči, tudi od sedaj naprej ne. ZadnjiČ sem
rekel, da predno sem se na „rajžo* po-
dali, sem kolo fajn namazal. Ne vem, če
so to storili moji prijatelji, ker enega
kolo je nakrat začelo Škripati. Kaj čuti
v sreu kolesar, če mu začne kolo škri-
pati, ve le tisti, ki je to uže občutil.
Sram ga je mimo ljudi teči, nervozen
je, najrajše bi šel peš. A če se to zgodi,
daleč od doma je težko. Prijatelj je sto-
pil v bližnjo osamljeno hišo ter popro-
sil malo olja. A mlada Furlanka, ki je
za silo lomila slovenščino, je rekla: „Ga
nimamo uolja, ker sem ga snoči fažuj
kuhala". Kaj smo hoteii 1 Nič. Zasedli
smo na novo naše jeklene konjičke in
eno je škripalo do Kormina. Kako smo
se po Korminu „puzali" in potem na
laški meji v Bracanu, povem prihodnjič.

(Pride še.) :



Gorici, Ker so gospodje pri „SoCi" Še
jako mladi rodoljtibi, bodi jim poveda-
no. da je imela čitalnica že okoli dvaj-
set let, ko je slopilo v zivljenje „Slov.
bral. in podpor. drus'tvo". Rodila se je
Čitalnica >ama Bila je takrat v sedanji
hiši g. Kopača. Iz čitalmških krogov je
vzklila misel, da bi bilo treba čtiva tu-
di rokodelskim in delav^kim siovenskim
jgiestnim slojem. Ustanovila se je neka-
ita čitalnična podružnica, kateri se je

*odkaza!a posebna soba v čitalničnih
prostorih in so se odstopili časniki, ko
£b bill Že en dan na čitalnični mizi To
dete Citalir.ce je post.ijalo vedno krep-
keje in samostojneje. dokler se ni po-
pulnoma ločilo od svoje malere.

Tako so nekdanji rodoljubi umeli
ustanavljati drustva naravno in zato
varno in sigurno. Vse drugače sta to
nalogo vrSila poznejša liberalna raz
kolnika. Ona sta ustanavljala konku-
renčna društva, katerim namen je bil.
udušiti že obstoječa društva. To teorijo
je krvavo občuiila na svojeni životu že
par let hirajoča Čitainica. Ako bi se
bilo ustanovilo zdaj že tudi ocvelo pev-
sko društvo po vzgledu bralnega in
podpornega društva, bi se bilo prihra-
nilo mnogu razpora v slov. rnestnem
družabnem življenju in Čitalnica in
pevsko društvo bi stali zdaj na drugih
nogah.

Pnst na drž. koiodvoru — V pu-
stu začnejo ljudje noreti in tudi načel-
nik goriške postaje si je privoščil pustno
šalo. Začel je kratkomalo zavračevati
slov. in ital. tovorne liste. Menda pa so
ga njegovi predstojniki že poučili, da
javni uradi niso za take Sale. Značilno
pa je, kaj je vse mogoče pri avstr. že
leznicah. Vzlic temu. da je želesniški
minister Slovan, so železniski usluž-
benci največji nositelji in širitelji ger-
manizacije. hujskači in izzivači. ki ne
puste domačega prebivalstva pri miru.
Quousque tandem!

Roko so moraii odrezati v pon-
deljek zvečer 50-letnemu Južefu Hladnik
iz Kronberga. Hladnik je namreč vozil
iz Trnovega apno v Gorico. Na neki
strmini je hotel zavoriti. Zavora se pa
nahaja na sprednjem delu voza. Ko je
izvrševal to delo, se mu je spodtaknilo
in on je padel pod voz. čegar eno kolo
mu je šlo črez desno roko ter jo zma-
stilo. Prepeljali so ga v bolnišnico, kjer
so mu moraü roko odrezati.

Nesreöa aa ledu. V torek je šesto-
Šolec Aiiroslav Lutman iz Štandreža
pri drsanju padel in se je tako mocno
poskodoval na glavi, da je ostal par ur
v nezavesti.

Prebivalstvo mesta Gorice. — Si-
noči se je dokončt lo seštevanje prebi-

valstva mesta Oorice. NaStelo se je, da
je bilo koncein let« 1010 v Gorici 28.297
prebivalcev, leta 1900 se jih je naštelo
23.671. Prebivalstvo se je zvišalo za
4726. Hiš je sedaj v Gorici 2375 (I. 1900
jih je bilo 1935); družin so naSteli 6222
(I. 1900 5033). Prebivalstvo je v desetih
letih naraslo za 20%.

Odprti lekarni. Od 5. do 12. t m,
bodeta opravljali nočno službo lekarni:
P o n t o n i - L i b e r i .

Nove železnlce V petek, dne 27.
januvarja t. 1., je imel kranjski deželni glavni
železniški odbor sejo. V ti seji so prišle v
razpravo tudi železnice, ki se imajo graditi
na Kranjskem ter zvezati z našo kronovino.
Glede železnice Sv. Lucija — kranjska meja-
Ljubljana je poročal kranjski deželni glavar,
da se je razgovarjal v decembru !. 1. z naj-
merodajnejšimi uradniki železniškega mini-
sterstva. Razmotrivali so se razni načrti.
Največje šance ima načrt, s katerim se po-
daljša kamniška železnica čez Škofjo Loko,
Žiri, dalje potom predora na Spodnjo Idrijo
in Hotalež do Sv. Lucije. Pri tern so,ti go-
spodje prišli do zaključka, da se mora že
tekom leta 1911 preštudirati in v red spra-
viti ta projekt. Tudi šef generalnega štaba,
fcm. Conrad, KI je glede taktičnega stališča
merodajen, je dal trdno zagotovilo, da se
bo z vso silo povzel za ta program. Fcm.
Conrad pi. Hötzendorf se je tudi ugodno
izrazil glede zveze Štanjela z Dolenjsko
preko Senožeč in Postojne.

V brezdno je padla. — Antonija
Konjedic iz Plavi, stara 17 let je pre-
tečen pondeljek brala drva na hribu
proti Paljevem. Ko je hotela odrezati
trto, da si breme poveže. se ji je zdr-
snilo in zletela je v"tam nahajajoče se
globoko brezdno. Deček, ki je bil pri
njej. je tekc! domov in ves objokan pri-
povedoval, da je Antonija padla v brez-
dno. Žandarmerija in vaščani so takoj
šii na določeno mesto ter so spustili v
jamo 18 metrov skupaj zvezane vrvi.
S to vrvjo se je nesrečno dekle samo
obvezalo okrog života in potegnili so jo
iz jame. Orožniki in drugi ljudje so jo
preiskali po životu. vendar ni imela k
sreči nobenega uda zlomljenega. pač
pa je njen život poln zevajočih ran.
Kakor je sama pravila, plazila se je iz
globočine še kakih 10 metrov navzgor
po sRalovju, da je dospela do vrvi.
Tukaj se pač lahko reče. da jo je Angelj
božji obvaroval. Dolžnost bi bila pač
občinskih predstojnikov, da bi take ne-
varne kraje obvarovali z zidom. Takih
jam je v kraški formaciji vse polno in
h kraški formaciji spada ves svet od
Trsta do Sv. Lucije.

Zimski sport, L'radno poročilo dne
4. febr. 1911. B o h i n j : Tempcratura:
7 Celz. (pud ničlo). Vreme: jasno, sta

novitno. Drsališče: prav dobro, Boh. je
zero zamr/njeno. Sankališče: prav do-
bro. S sanmi: prav dobro S skiji:
povsod. B l e d . Temperatura: 3 Celz
(pod ničlo). Vreme: jasno. Drsališče:
prav dobro. jezcro /amrzujeno. Sanka
lisče: vporabno. S sanmi: vporabno. S
skiji: v viSjih legah. Jutri, dne 5. fcbr.
vozita športna vlaka.

Za narodni muzej so darovali: g.
Viktor Črnko 1 srebrn prstan, g. Josip
Patek klepar 2 srebrna novca, g. Gre-
gorič po dr. Levpuščeku 4 stare novce,
g. Marinič Anton Vitovlje 1 stari novec,
g. Radikon Albin 1 slov. knjigo iz leta
1720. Odbor.

V Gradišču ob Soči so naštelt on-
dotni Slovenci, da jih tamkaj prebiva blizu
300. Pravijo, da je za šolo dolžnih otrok
nad 70. Seveda jih laški števni komisarji
tuliko ne izkažejo. Borno videli, koliko nam
jih pohrustajo.

Tržaški državni uradaid in oni
državne železnlce pričnejo v pondeljek
t. j . o. jau s pasivno rezistenco, ako
se jim zarad velike draginje nastal te«
žavni položaj ne zboljJa. Imeli so to-
zadevno že dva shoda. Jutri se vrši
že tretji.

Včeraj je bila deputacija drž. urad-
nikov pri nanyjstniku. ki pa je izjavil.
da se vsled slabega stanja drž. financ
na njih zahteve ne more ozirati. Torej
je pasivna rezistenca v pondeljek skoro
gotova stvar.

Nov izum. l/.delovatelj orgelj g.
Fr. Dernič je izumil nov samoigralen
stroj za glasovir. ki se ga goni s po-
močjo meha. Stroj se lahko porabi pri
vsakem glasovirju.

Ljubljana ima po zadnjemljudskem
štetju 3S.645 oseb; od zadnjega Ijud-
skega stcija 1. 1900 sc je prebivalstvo
pomnožilo za 4690 oseb ali !3 8 odsto.
Aktivnega vojaštva je okoiu 3400 mož.
Skupno prebivalstvo Ljubljane bi potem-
takem znašalo okroglo 42.000 duš.

Snežni viharji. — Medtem ko
imaüio mi najlepše zimsko vreme, se
javlja iz raznih krajev o snežnih vi-
harjih. Tako je zapadlo v Sierri de
Guadarcna na Španskem toiiko snega,
da je ustavljen železniški promet. —
Na Ruskem je moral vlak iz Smerinske,
obstoječ iz 20 vagonov obtičati v sne-
gu. Ogenj v lokomotivi so morali ugas-
niti, ker bi sicer počil kotel. Trem stro
jevodjem so morali odrezati roke, ki so
jim zmrznile. — Tudi v južni Italiji
imajo vlaki vsled mnogega snega za-
mude.

Novi dunajski nuncij. — „Osserv.
Romano" poroča: Papež je imenoval
včeraj mons Bavona apostolskim nun-
cijem na dunajskem dvoru.

Usaköofciboleha
na zeloöcu

zahteual naj bi odločno öa se
prlprauljajo njegoua jeölla le z

jeöilno mastjo

ker ta je po preisfcaul öunalskega
useučllišča izreöno lahko

prebauna.
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Drobtinice.
Pritllkavec. — V bolnišnico usmi-

Ijenili bratov v Zagiebu je bil te dni
radi neke prsne bolezni sprejet mož, ki
je star 36 let, a je vlsok le 98 cm in
tehta 31 kg.

Amerlftkl časopls na Hrvadkem
zabranjem. — Ban Tomašid je v Hrva-
ško Slavonski zabranil razširjanje hrva-
škega argentinskega lista „Materinska
Rijec",

Nepošten poštn! sel. - Poštni sel
Jozef Hlavaček iz Novili Strašic na Če-
škem je dne 20. januvarja t. I. ušel ter
odnesel 24.000 K.

Vezuv bruha. - Iz Napolja jav-
ljajo, da je začel Vezuv bruhati. Iz
glavnega žrela se dviga gost dim. —
Slišali je tudi bobnenje.

IzseUevanJe v Indijo. — Glede na
položaj avstrijskih podanikov, ki iščejo
v Indiji dela in zaslužka, je dobilo c.
kr trgovinsko ministerstvo naslednje
poročilo: V zadnjem času se prav po-
gosto dogaja, da prihajajo avstrijski
državljani preko Trsta v Bombay v In-
diji iskat dela in zaslužka, ne da bi
preje poznali ondotne delavske raz-
mere. Večina leh Ijudi je vrhutega brez
denarnih sredstev. V Indiji po večini
domačini opravljajo razne obrti, ker
delajo takorekoč napol zastonj. Tista
peščica Evropejcev, ki najde zaslužek, so
strokovno izvežbani delavci, n. pr. stro-
jevodje, mehaniki, elektrotehniki itd. Vsi
ti pa morajo biti po!eg svoje strokovne
izobrazbe vešči poleg angleščine tudi
ie/ika domačinov. Takih služb pa je
ma!o in še pri teh dajejo prednost An-

gležem. V takih razmerah se rnora
resno svariti pred lahkomiselnim izse-
Ijevanjem v Indijo.

Vellkanska eksplozlja v Novem
Torku. V sredo je pri izkrcanju dina-
mita eksplodiralo 20.000 kg istega. Po-
mol ob katerem je bila ladija zasidrana,
je izginil, ladija sama pa se je potoplla.
Petindvajset oseb je pri tern ko] umrlo,
veliko število drugih je na poškodbah
umrlo. Težko ali lahko ranjenih oseb
je okolu tisoč. Hksplozija je napravila
tudi v mestu velikansko škodo, ki jo
cenijo na pet milijonov kron. V mestu
je nastala velika panika. kajti zemlja
se je stresla kot pri močnem potresnem
sunku. Na 70 km daljave je bila čuti
eksplozija.

Eako znajo clganke „öaratl". —
Bosanski ..Krajinski Odjek" poroča to
le cigansko dogodbico: V neko tamošnjo
vas sta prišli dve ciganki in opazovali,
kje bi bilo kaj plena. Ljudje so bill ve
činonia na polju. le iz enega dimmka
se je kadilo. Hitro smukneia v vežo in
najdeta gospodinjo sarno pri priprav-
Ijanju večerje. Začeli sta jo nagovarjati,
naj si da čarati, in po daljšem obotav-
Ijanju se je žena udala. Ciganka je pa
rekla. da jo mora med čaranjem v
vrečo zavezati, da ne bo „urokov". Go-
spodinja res prinese vrečo, zleze vanjo,
a ciganka na koncu dobro zaveže, drugi
ciganki pa naroči. naj trikrat obide
hišo, potem pa pred vratmi zavpije.
Nato sta ciganki pretaknili vso hišo in
vse pobrali. kar se je dalo odnesti. po-
tem pa jo odkurili. Žena pa je v vreči
zavezana morala čakati na moža, ki je
seveda ni posebno pohvalil, koje našel
hišo okradeno. «

ZANtfALA.
Za izkazana srčna čutila povodom nenadne smrti našega

ljubljenega in nepozabnega soproga, oČeta in tasta, gospoda

Antona Fiegl,
veleposestnika in podžupana

in za spremstvo na poti k večnčmu počitku se iskreno zahva-
ljujemo vsem. Posebno hvalo izrekamo g. kuratu Jan. Humarju
za tolažbo pokojniku in podelitev sv. popotnice, g. kanoniku
Iv. Koiavčiču, ki je prostovoljno kot prijatelj rajnkega prevzel
vodstvo pogreba in drugim duhovnikom za asistenco.

Nadalje županstvu v Podgori za podaritev krasnega venca,
starešinstvu za korporativno udeležbo pri pogrebu in drugim
darovalcem vencev. Dalje zahvaljujemo se vsem cenj. sorodni-
kom, prijateljem in znancem tudi od daleč in iz mesta, ki so
v mnogobrojnem številu izkazali ranjkemu zadnjo čast. Enako
zahvalo izrekamo gg. pevcem za lepo, v srce segajoče petje,
in vsem, ki so nam usimeno ali pismeno izrazili iskreno
sožalje.

Dalje prosimo vse one. katere nismo neposredno obvestili
o britki izgubi, da nam z ozirom na nenadni in težki udarec,
ki nas je zadel, blagohotno oproste pomoto.

V Oslavju, due JI. januvarja ign.

Žalujoči rodbini:

FIEGL-MUSIC.

„Kmcčka Banka" v Gorici,
- na Kornu St. 12 = = r r =

eskomptuje menjice pod jako ugodnimi pogoji.
Sprejema vJoge na knjižice in na tekoči ra-

6un, ter jih obrestuje čisto po

— — = d3 ° — — — —
— — *t 4 0 —

Naöelstvo obutojl iz ge.. Dr. Alojiij Franko, prednoduik, Ivan Saunig, voleposesinik in 2upan v Blljah, podpred-
sodnik, Fran Obljabek, veleponestni' in župun v Kojikam-Krasno, ignacij Kiižman, naduAitclj v Dornbergu,

Alojzij Bandelj, velepcsesinlk v Podgori.

Dobro krepilo za želodčno slabost
in za one, ki so se prehladili ali prenajeli ali si pa z zaužitjem slabih, za prebavo
težkih, prevročih ali ptemrzlih jedi nakopali neprijetnosti v želodcu, kaitor lualar.

krče, boNičln«, napihnjenost ltd.

NT- je dr. Elgclnov „B A L D RI A N U M". -«•
„!'. a I d r ia nu m" se izkaže pri takih neprijetnosvih, dokler niso Se razvile, k<»t
dobro želodčno vino i. izvrslnim vspehom in zabranjun«: tudi slabe posledice, k«kor

nervcziteto n«sp«foo«tl omotioo, «ffhiko ltd.
Vsled tijegovih sestavin. ki so samoško vino z motovilčnimi kapljicami, mali-

novec in črešnjevec, vpüpa .üoldrianum" tuJi pospešujoče pri xsprtja in 2a-
jrdno krepilno na col floveiki orgsmtizent.

Or. Engelnov „BALDRIAKUtd' ne vsebuje nikakih škodljivih sestavin ter
ga lahko prer.ašajo slabotne os^be in otroci tudi pri daljšem uživanju. Najboljše je.
če se ga zavžije zjutrnj na tešče ah pa zvečer predno se gie. spat eno čašico kakor
za iikerje. Za otroke ui slabotne osebt se razredči

o ~ € > o „BALDRIANUM" •€>£>€>
i i i i n n i i i m i i /. v r o č o v o d o t c r s e m u p r i d e n e n e k a j s l a d k o r j a . u i i i i i n i i i i u i

Dr. Engel-nov „Baldrian um"
se dobiva v steklenicah po 3 in 4 K v vseh lekarnah, mirodilnicah

in boljših prodajalnah jestvin Goriško-GradiSčanske.
V Gorici, Korminu, Gradišču, Rumansu. Ajelu. Dolgempolju, Ronkab.
Tržiču, Ajdov^čini, Gor. Idriji Tolminu. Kanalu, Čedadu. Vidmu. Palmi.

Červinjanu. Ogleju itd. se dobiva v lekarnah.
Tudi pošiljajo goriške lekarne dr. E n g e l - n o v „B a ! d r i a n u m "
— — — po izvirnih cenah v vse kraje Avstro Ogerske. — - —

j |n Svarl se p r e d p o n a r e j a n j e m ! n|- '—=•
I Zahtevajte izrjcno

D r . E n g e l ' n o v „J3 a I d r i a n u m " .

Remiüiia fistilnica in barualnica.
Marsikdo ne ve, da se nahaja v Gorici

Filialka kemične čistilnice in barvalnic

ALBIN 0OE6ANA iz Trsta,
kjer se pere, Čisti in barva vsakovrstno blago,
tnoškein ženskeobleke, pregrinjala, kožuhovine itd.
Izdeluje se na parno silo. Močenje sukna, pranje
in kodranje peres. — Za barvanje se upcsabljajo
le take barve, ki so vstrajne in se dado prati.

1 Cene zmerne —»- •
Za obila naročiia se priporoča zastopnik

Anton Jug,
Gledališka ulica St. 14.

Svoji k svojim!
Podpisani slovenski brivecv Go-

rici Gospodska nlica St. 1 se priporoča
si. slovenskemu občinstvu iz mesta in
z dežele za obilen obisk. Postrežba točna
in strogo snažna. Brije in sfriže tudi
na mesečno odplačevanje. Na zahtevo
brije in striže na domu. V zalogi ima
razne toaletne potrebščine po zmerni ce-
ni. Prevzema vsa lasničarska dela ter
kupuje ženske läse pol2K in naprej
kilogram.

Franc Novak,
Gospodska nlica, št 1.

VAŽNO NAZNÄNILO
• za gospode gostilnicarje in krcmarje

Usojnm si naznanjati. da od 1. februvarja igu naprej. odlikovana pivo-
varna grofov Thurn Sorgendorf Bleiburg ni ve 5 udelešena na kartelu, ki obstoja
med drugimi pivovarnanii.

Po tern je odjemaicem omogočeno, da lahko bres drugega niro'ajo pivo
iz imenovane pivovarne.

Kakovost piva je najboljša in zamore konkurirati a vsakim drugim
pivom. —

Cena je niBja, in to vsled ni&je aeteeniške prevoanine.
Sprejemajo se v vseh k'rajih solidni podsalagaleiji.
Dobava piva iz moje zaloge nüdi toraj velike prednosti.

RUDOLF LIBISCH
GORIOA, ul. Q Carducci ätev 6, znotraj.

HajboPa ti$M Mu. — FETJE za posteije pa zelo niziiili csnab.
Sivo perje, skubeno 1 kg 2 K. boljša vrsta 2 K 40 v, polu belo 2 K 80 v,
belo 4 K, belu puh 5 K 10 v ; 1 kg najfinejše snežno-belo, skubeno 6 K
40 v, 8 K, 1 kg puh perje, sivo 6 K, 7 K; belo fino JO K; najfinejše
u prsnega perja 12 K. Pošilja se 5 kg poštnine prosto. --=^-^=r.^^=i
P n t f P U n S JinraVa i z ß°stega« rudeê ga, viš̂ evega belega ali
I U O I C i j l i a UJiJ a w a rumenkastega nemkinga, 1 pernica dolga
180 cm, Siroka 120 cm ter 2 blazini za podglavo vsaka 8ö cm dolga. 60

r)) cm široka, napolnjeua z novim, sivun, trpežnim perjem 16 K; s polpu-
"—" " — ' ^ ~ = = = £ i / hom 20 K, s puhom 24 K. Posamezne pemice 10 K, 12 K, 16 K; bla-

zine za podglavo 3 K,3-50, 4 K. Pernice 200 cm dolge. 140 cm široke IS K, 14 K 70 v, 17 K 80 v,
21 K; blazine za podglavo 90 cm dolge, 70 cm široke 4 K öO v. 5 K 20 v, 5 K 70 v. Spodnje per-
nice iz močnega čcstanega platna. 180 cm dolge, 116 cm Široke, 12 K 80 v, U K 80 v. Razpo-
šilja se proti povzetju in sicer od 12 K višje poštnine prosto. Za nengajajoče blago se vrne denar.

Cenike zastonj in poštnine prosto.
— S. Benlscb v Deschenitzu. ät. 743. Öesko (Böhmorwald) ; •"•

Nova lekarna

se otvori v kratkem in sieer

Lastoik tiove lekarne boIVAN TROMBA.



V. emisija delnic „JADRANSKE BÄNKE" v Trstu

VABILO NA SUBSKRIPCIJO.
V preteklem letu je izvršil upravni svet „Jadranske banke44 v Trstu !e tleloma sklep občnega zbora z dne 14. marca 1909 s tern, da je izdal 2500 delnic äi

K 400 t. j — K 1,000.000 nom. in povišal na ta način delniSko glavnico našega zavoda na K 4,000.000. Tozadevna subskripcija je imela tak vspeh, dani bilo niti
mogoče zadovoljiti vseh subskribentov.

Razvoj poslov „Jadranske banke" v pretekiem letu je napotil upravni svet, da je sklenil v seji dne 28. decembra 1910, povišati v smislu pooblaščenja na-
vedenega občnega zbora delniško glavnico z& sadaljna dva mllijona kron in izdati v to svrho

5000 delnic ä K 4 0 0 1 1 K 2,000.000 nom.
po nižje navedenih pogojih. ,

Z izvrSitvijo tega sklepa se bo povišala delniška glavnica našega zavoda na H 6,000.000, tako da bo postala „Jadranska banka' največjl avstrljski Jugoslo-
vanskl bančnl favod. Bilančni vspeh preteklega leta odgovarja percentualno vspehom prejSnjih let, vkljub temu, da je bil četrti milijon šele od 1. junija 1910 za-
vodu na razpolago. Zato namerava upravni svet predlagati občnemu zboru izplačanje zopet Lste. t. j . 6% ne dividende za preteklo leto in dotirati z večjim zneskom
rezervne fünde, kateri b» se na ta način, vpoštevaje ažijo nove emisije, kmalu podvojili. Tudi ni izključeno. da bo občni zbor z ozirom na bilančni rezultat, zahteval
povišanje dividende. V zadnji seji upravnega sveta se je sklenilo tudi. zahtevati od vlade dovoljenje za nadaljno povišanje delniške glavnice do zneska K 12,000.000
in spremeniti v tem smislu pravila „Jadranske banke".

Za V emisijo delnic .Jadranske baoke v Trstu veljajo siedečl pogoji:
a) raejitelji delnici prejänjih emisij imajo pravico prvenstva (opcije) in sicer so upravičeni, zahtevati na podlagi vsakih 2 delnic 1 delnico nove emisije po

knrzn K 425 za delnico;
b) delnice, katere eventnelno vsled nelzvršltve opcljske pravice preostanejo, so na razpolago novim subskribentom in tudi imejiteljem starih delnic. v koli-

kor bi podpisali večje šievtlo delnic. nego jim na podlagi opcije pripada. po knrzu K 445 za delnico. ^
Prijave za uoye delolce se sprejemajo do 15. februvarja 1911 in je treba vplačati za vsako podpisano delnico takoj pri subskripciji K 200 kot prvi obrok

in ob enern kavciio. ostanek pa — vpoštevajte svoječasno položeno kavcijo —i po repartlciji delnic. katere izid se vsakemu subskribentu naznani nalnozneie do
15. » a r e a 1911

Nove delnice partlcipirajo že na dobičku za leto 1911 in za to morajo se vpiačat» 5%-ne obresti od nom. zneska od 1. januvarja t. 1. do dneva izplačila.
Od vlačanega prvega obroka, oziroma kavcije odobri banka subskribentom tudi 5%-ne obresti. Subskribentom je doyoljeno vplačati takoj pri subskripciji cell zne-
sek podpisanih delnic

Korsni dobiöek (all jo) pripade, kakor že zgoraj omenjeno, po odbitku stroškov in pristojbin nove emisije, rezervnemu zakladu banke.
Upravni svet je določil za V. emisijo delnic skoraj isti kurz, kakor je veljal za IV. emisijo z namenom, da bi omogočil subskribentom, na katerih prijave

se s. č. ni mogel ozirati. nabavo delnic pod ugodnimi pogoji in bi pridobil „Jadranski banki" z določenjem nizkega kurza nadaljne interesente.
Prijave na nove delnice se Bprejem8jo: 7r

^ V TRSTÜ: pri blagajni banke.
V OPAT1-H: pri blagajni banke.
V DUBROVNIKU: pri firvatski vjeresijski hanki in njenih podružnicah v Šibeniku, Zadru in Spljetu, in pri Dubrovački trgovački banki.

m± \v« NA i>UNAJU: pri Živnostenski banki pro Cechy a Moravu, pri Osrednji banki čeških hranilnic in Česki industrijalni banki.
H L V LJUBLJANI: pri Ljubljanski kreditni banki in njenih podružnicah v Celovcu, Spljetu, Sapajevu i n Gopici in pri Trgovskoobrtni banki.
H J H V PRAGI: pri Živnostenski banki pro Cecky a Moraru, pri Osrednji banki čeških hranilnic in Češki industrijalni banki. •
^ H V SPLIETÜ,- pri Prvi pučki dalmatinski banki.
^Ht V SUSAKU: pri banki i štedionici za Primorje in njenih podružnicah na Reki in v Bakru, I
^ B V ZAGREBU: pri Prvi hrvatski štedionici in njenih podružnicah v Varaždinu, Osjeku, Vel. Goriei, Sisku, Virovitici, Cirkvenici, Reki, Zemunu, Belovaru» I
^ B Delnicah in Kraljevici.
^ ^ B Pri navedenih subskribčnih mestih morajo se tudi deponiraii stare delnice v svrho izvršitve opcijske pravice.
^^m Za slučaj. da javna subskribcija prekorači znesek nove emisije, pridržuje si upravni svet pravico reparticije delnic med subskribente.

pv Upravni svet „Jadranske bai^ke1' v Trstu.
m OPOMBA : »Jadranbka banka< poälje vsakemu interesentu na zahtevo položnice avstrijskc ali ogsske poštne hranünice, tako, d a more slediti pošiljatev denarja brez vseh stroškov za subskribenta. V
• svrho izvriitve opcijske pravice zadostuje predložiti satno plašče delnic delnice (brez kuponskih pol.)

Stev. 240
Op.

I Razglas.
Naznanja se, da

javna dražba
zastavil IV. (etrtictja, t. j . meseceo
Mn, ootemtir; in decemnra 1909

začne v

ponedelieb, 6. mo ma 1911,
ter se bo nadaljevala nastednje de
lavnike in sicer četrtke in pon-
deljke, od 9. ure zjutraj do 1. po

poludne.
Dne 8., 11., 15., 18. in 22. marca

bodo v dražbeni dvorani na ogled
si. občinstvu dragocena zastavila, ki se
prodajo na naslednji dražbi, od 10. do
12. predpoludne in od 3. do 4. pop.

V (j o r i c i, 24. januvarja 1911.

Oil ramtsljstva zastavljalnice.

20 do 50 K na dan
lahko vsakdo zasiuži z račpečavanjem
povega predmeta, ki se rabi v vsaki
nisi — Pošljite v pismu za pojasnila
znamko za 30 vin. in svoj naslov. Joslp
Bait«, Idrtja, Kranjsko

Stoite! VA . .. Stoite!
° Kdo ne pozna tvrdke «J

Kerševani 8c Cuk
na Stolnem trgu (Piazza Duomo) v G O R I G I štev. 9?

Vsakdo pozna to tvrdko, ker ima na prodaj
Orig inal Victoria s i v a l n e »troje, ki so naj-
boljši, najcenejši. najtrpežnejši, najlažji, ki de-
lajo še po 10-letni upprabi brezšumno, hitro in
točno. Or ig ina l V i c k r i a s iAalni Ntroji so se
vsem šiviljam, krojačem in drugim močno pri-

i ljubili. Vsakdo naj si ogleda pred nakupom šival-
L • —i=n-_ nega stroja = ^ ^ ~ — I
I „Original Victoria" šivalne stpoje. \
* Tvrdka da na razpolago uČiteljico, ki poučuje

brezplačno. Z Original Victoria sivalnimi
m stroji se izvršuje vsakovrstno umetno vezonje

(rekamiranje) itd. itd.
Ta tvrdka ima na prodaj vsakovrstno

kmetijsko orodje; slamcreznice, sti-
skalnic<%, d r o s g a l n i z e (stroje za-
mastenje g r o z d j a ) , pluge,
b r a n e itd. itd.

Ta tvrdka ima na prodaj naj-
1 boljša flvokoleso bela, rdeča itd.

z znamko K « R Š E V A N I & C Ö K , k i J l h s a m a iMeluJ«-
Nadalje, p u i k « , samokrese, drugo belgijsko orožje, stre-

IjivOp — Potem najboljše

gm-motone.
*• Daje na obroke.

^ CENIKI - ^
se r a z pošl jajoi

•;' ==r zastonj. ^ ^

Velika za-
loga dvo-
koles od K
30-300; ši-
val. stro-
jev od K |

30-250; |
gramofo--

nov od K
15 - 1500;

• plošče od K 1-4 ; vsako-
vrstnih kmetijških stro-
jev, orkestrijonov i. t. d.
Mehanična delavnica pri
BATJEL-u
G O R I C A , S t o l n a

ulica 3-4.
Prodaja tudi na mesečne

obroke. Novi slovenski ceniki in lepaki za go-
stilne, kavarne i. t. d. se pošiljajo na zahtevo-
poštnine prosto. Najnovejše acetilen svetilke za.
gostilničarje in društva od 8 kron naprej.

Jakob Miklus
mizar in ( e s n i t r g o v e c
^ v Podgori ^
u TOÖ» žetaišiep nita
(na cesii, hi pelje proti Gradiiki)

o o o
Trguje tudi z opeko, ima ve-

liko zalogo vHakovrstnega trde-
ga in mekhega le«a dumačega
in tujega, veliko zalogo pohiit-
va, vinHkih poood, sti^kalnic ltd.

1 1 1 t f I I 1 I ll 8 e ^ a v i z v s e m ' v banfino stroko spadajočimi posli. y I I I I 111
V l A l t l l J l l l . U L v Ologe na hnjiiic: obrestujt po ?•//•/„, vloge v tBhcžsm rstunu po doporu. I \X \ J A l l 1 v l

DelnlSkc gkavnlea K 5,000.000. Centrala V Ljubljaili. - Rexervnl zaklad^K 4S0.00O. —

— _ _ _ . P O D R U Ž N I C E : Celovec, Gorica, Sarajevo, Split, Trst. *
izdajatelj in odgovorni uredniK Anion n a v c a r . T, . _____«__-


